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Командиры и солдаты 528-го саперного полка 
КНА!

Горячо приветствую всех вас, которые отпра-
вились в зарубежный регион и возвратились на 
Родину-мать, ярко продемонстрировав геройство 
и профессионализм нашей армии и с ответственно-
стью выполнив порученное боевое задание.

Не знаю, как мне выразить благодарность за то, 
что вы все вернулись целы и невредимы.

Как вы, товарищи, за рубежом на поле боя каж-
дый день, каждую минуту тосковали по всему за-
ветному, что на Родине, так и Родина-мать тоже не 
забывала своих любимых сыновей ни на час, ни на 
минуту.

Получая ежедневно поступающие боевые сведе-
ния, я не мог сдерживать волнение перед подвига-
ми воинов, которые, не опасаясь смерти, рисковали 
своими жизнями ради выполнения приказа партии 
и Родины, и в душе все сильнее желал: «Только бе-
регите свои бесценные жизни и с улыбками возвра-
щайтесь – все вместе без исключения».

В этом смысле для меня уходящий год, можно 
сказать, стал годом, когда меня до костной боли 
терзало нестерпимое ожидание, которого я не ис-
пытывал раньше.

Как это было, когда я ждал возвращения бой-
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цов войск спецоперации, участвовавших в освобо-
дительном бою, каждый день, честно говоря, мне 
казался десятилетием, но это продолжалось аж 120 
дней по сей момент с той самой минуты, как я был 
вынужден отправить еще бойцов саперного отряда 
в столь опасный регион.

Со временем я никак не мог привыкнуть и 
сжиться с беспокойством за бесценные жизни сы-
новей нашей страны, находящихся за рубежом на 
поле боя.

Теперь все позади.
Вы все вернулись – и у меня на душе полегчало.
Товарищи, вы воевали, действительно, хорошо.
Еще раз от всего сердца поздравляю всех бойцов 

саперного полка, которые во исполнение просьбы 
партии, Родины и дорогих людей показали дух на-
стоящих бойцов, поразивших весь мир, и достойно 
вернулись домой более зрелыми и закаленными.

Товарищи!
528-й саперный полк – еще один славный боевой 

отряд, достойно представляющий беспримерную 
доблесть, могущество и профессионализм нашей 
армии.

Полк, организованный 28 числа минувшего мая 
по решению и приказу Центрального Военного Ко-
митета нашей партии с целью закрепить бесценную 
победу в зарубежной военной операции, на поле боя 
отправился в начале августа и достиг блестящих 
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боевых подвигов в выполнении саперных боевых 
заданий в Курской области Российской Федерации, 
которую соратники освободили ценою жизней

Боевая обстановка была сурова: она требова-
ла идти навстречу страшной опасности, скрываю-
щейся везде и всюду, непрерывно ходить по грани 
жизни и смерти, проверять свои убеждения и силу 
воли. Однако каждый боец нашего саперного отря-
да всегда без малейшего колебания и промедления 
был отважным и ответственным.

Все – от командира до солдата – почти каждый 
день выдерживали невообразимую духовно-физи-
ческую нагрузку и проявляли массовый героизм. В 
итоге, сотворено чудо: за кратчайший срок – менее 
чем за 3 месяца – опасная зона обширной террито-
рии, которую пришлось бы обезвреживать еще не-
сколько лет, превратилась в безопасную.

Главное значение боевых успехов, достигнутых 
саперным полком на этот раз, – в том, что они не 
принадлежат к безмерно подготовленным воинам, 
а проявили при этом массовый героизм, ставший 
результатом общих усилий всех командиров и сол-
дат.

Все были поражены высоким боевым братством, 
беспримерной самоотверженностью и непреклон-
ным обликом тех, кто прежде себя думал о соратни-
ках и прикрывал их своим телом от осколков и кто 
смертельно раненными выполнял боевые задачи до 
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последних минут жизни на суровом поле боя, где 
не допускались малейшие просчеты или невнима-
тельность, где даже выход на поле боя или эвакуа-
ция должны были сопровождаться боями.

Я верил, что наш саперный полк будет воевать 
так, выполняя приказ ЦК партии.

В блестящих боевых успехах саперного полка 
запечатлены и самоотверженные боевые подвиги 
связистов и военных врачей, которые безупречно 
выполняли свои задачи, каждый день рискуя сво-
ими жизнями.

В самом деле, все как один офицеры и солдаты 
были смелыми и умелыми, самоотверженными и 
героическими.

Главный секрет неодолимой боеспособности, 
которую наш саперный полк проявлял на зарубеж-
ном поле боя, заключается в революционном духе, 
боевом духе, который постоянно царил в части.

По фронтовой ситуации постоянный приоритет 
придавался гибкой, живой и мобильной полити-
ческой работе, так что максимально проявлялось 
духовно-моральное преимущество нашей армии, 
такое, как беспрекословность в выполнении прика-
зов, преданность, патриотизм, единство команди-
ров и солдат, боевое братство.

Меня очень глубоко впечатлил тот факт, что по 
случаю 9 сентября и 10 октября в простых полевых 
казармах наши бойцы организовали праздничные 
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ротные концерты художественной самодеятельно-
сти, что с революционными песнями уходили на 
поле боя и что в перерыве между разминировани-
ем декламировали написанные ими самими стихи и 
писали письма в родные края.

Не будь военные оптимистами и сильными по 
убеждениям и воле, которые с головы до ног полны 
чувством любви и уважения к своей партии, своей 
Родине, своему родному краю, своим родителям, 
братьям и сестрам и которые твердо верят в победу 
своего великого дела, они никогда не смогли бы ду-
мать о такой романтике в опасных обстоятельствах, 
когда сражаются жизнь и смерть.

Наши военнослужащие умеют положить жизнь 
на алтарь Отечества не как жертву, а как честь. Их 
благородное идейное чувство не может имитиро-
вать ни одна армия никакого другого государства, 
а могучее оружие «массовый героизм», присущее 
нашим воинам, нельзя выковать даже за счет мил-
лиардных бюджетов.

С такой революционной армией, отличающейся 
невообразимой бесконечной духовной глубиной, 
не осмеливаются воевать и боевые бандиты Запада, 
вооруженные ультрасовременным оружием.

Мне жаль, что на этом месте не могу перечис-
лить все ратные боевые подвиги, которые соверши-
ли сотни командиров и солдат саперного полка.

Но они золотыми буквами будут вписаны в скри-
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жали истории зарубежной военной операции нашей 
армии и в летопись боевой славы саперного отряда.

Товарищи!
Наши саперы-бойцы из родной земли тихо ушли 

по приказу партии, а вернулись со столь большими 
подвигами, приумножая славу Отечества, народа и 
армии.

Наш саперный полк не был представлен к награ-
дам и орденам за то, что выполнял приказы, жерт-
вуя жизнями самих бойцов, но он смог снискать са-
мое дорогое на свете, ничем не заменимое.

Это – вера и доверие партии, Отечества и народа 
к нашей армии.

Нашей армии нельзя желать больше, кроме веры 
партии, Отечества и народа.

Своим отважным боевым духом, легендарным 
боевым рекордом вы верно, замечательно оправда-
ли надежду и доверие своей партии, государства и 
народа.

Саперный полк еще раз убедительно доказал 
перед историей, перед всем миром могущество, 
присущее только нашей армии, поднявшей идейно-
духовное совершенство, ядром которого является 
абсолютная преданность Трудовой партии Кореи, 
как свое знамя для превращения в сильную армию. 
Вот в чем есть особое значение полковых подвигов.

Разрешите мне от имени партии и Родины вы-
разить благодарность всем командирам и солдатам 
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528-го саперного полка за то, что они, проявляя 
беспримерный массовый героизм и несгибаемый 
боевой дух, самоотверженно выполнили военно-
боевой приказ партии и еще раз без сожаления про-
демонстрировали достоинство нашего государства 
и честь Корейской Народной Армии.

Товарищи! 
Ценные кровь и пот, пролитые саперным 528-м 

полком в ходе безупречного выполнения боевого 
приказа партии, а также искренние жертвы навеки 
останутся в истории.

Немеркнущие ратные подвиги и заслуги, при-
надлежавшие вам, будут сквозь века сиять со сла-
вой могучего нашего государства, нашей армии, а 
также наравне с социалистической Родиной, кото-
рая будет процветать вечно.

К сожалению, погибло 9 бойцов, но все осталь-
ные командиры и солдаты саперного полка верну-
лись живыми. За это еще раз выражаю благодар-
ность.

Все военнослужащие Вооруженных Сил Респу-
блики будут брать за еще один образец боевой дух 
и подвиги 528-го саперного полка, а ваши родите-
ли, братья и сестры, жены и дети, учители родных 
школ будут больше всех гордиться вами.

Действительно, я горжусь тем, что командую 
такими стойкими рядами воинов, как вы, сильным 
боевым отрядом.
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Надеюсь, что и впредь вы будете продолжать 
оставлять следы своих подвигов на священном 
пути защиты великого нашего государства, нашего 
народа.

Родина-мать приняла постановление о вручении 
полку ордена «Свобода и Независимость» для того, 
чтобы высоко оценить и вечно прославить храбрость 
и ратные боевые подвиги вашей части.

А 9 саперам-борцам, которые, к сожалению, ушли 
от нас в ходе выполнения боевого приказа, – о при-
своении звания Героя КНДР с вручением ордена 
Государственного Знамени I степени и ордена Сол-
датской Славы I степени.

Сегодня я по поручению Центрального Комитета 
Трудовой партии Кореи и правительства Республи-
ки буду вручать орден «Свобода и Независимость» 
I степени воинскому знамени полка – знамени по-
беды и славы вашей части, и прикреплять ордена к 
портретам павших бойцов.

Выражаю вам благодарность и глубокое уваже-
ние за бесконечную преданность Отечеству и само-
отверженное служение.

Да здравствует доблестная Корейская Народная 
Армия!
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